
II Nezakonodajni akti 

UREDBE  

★ Izvedbena uredba Komisije (EU) 2018/1648 z dne 29. oktobra 2018 o odobritvi dajanja na trg 
ksilo-oligosaharidov kot novega živila v skladu z Uredbo (EU) 2015/2283 Evropskega 
parlamenta in Sveta ter o spremembi Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2017/2470 (1) . . . . . . . . . . . . . . .  1  

★ Uredba Komisije (EU) 2018/1649 z dne 5. novembra 2018 o spremembi Priloge I k Uredbi (ES) 
št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta glede umika nekaterih aromatičnih snovi s 
seznama Unije (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7  

★ Izvedbena uredba Komisije (EU) 2018/1650 z dne 5. novembra 2018 o spremembi Priloge I k 
Uredbi (ES) št. 798/2008 glede vnosov za Kanado, Rusijo in Združene države Amerike na 
seznamu tretjih držav, ozemelj, območij ali kompartmentov, iz katerih je dovoljen uvoz 
nekaterega perutninskega blaga v Unijo ali njegov tranzit skozi Unijo v zvezi z visokopatogeno 
aviarno influenco (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  10 

SKLEPI  

★ Sklep Sveta (EU) 2018/1651 z dne 31. oktobra 2018 o finančnih prispevkih držav članic za 
financiranje Evropskega razvojnega sklada, vključno s tretjim obrokom za leto 2018 . . . . . . . . . . . . . . .  14  

Slovenska izdaja 

Vsebina 

SL 

Uradni list 
Evropske unije 

Akti z rahlo natisnjenimi naslovi so tisti, ki se nanašajo na dnevno upravljanje kmetijskih zadev in so splošno veljavni za omejeno 
obdobje. 

Naslovi vseh drugih aktov so v mastnem tisku in pred njimi stoji zvezdica. 

L 275 

Zakonodaja 
Letnik 61 

6. november 2018 

(1) Besedilo velja za EGP. 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

SL 





II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/1648 

z dne 29. oktobra 2018 

o odobritvi dajanja na trg ksilo-oligosaharidov kot novega živila v skladu z Uredbo (EU) 2015/2283 
Evropskega parlamenta in Sveta ter o spremembi Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2017/2470 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2015/2283 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015 o novih živilih, 
spremembi Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta in razveljavitvi Uredbe (ES) št. 258/97 
Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe Komisije (ES) št. 1852/2001 (1) in zlasti člena 12 Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Uredba (EU) 2015/2283 določa, da se na trg v Uniji lahko dajo le odobrena nova živila, vključena na seznam 
Unije. 

(2)  V skladu s členom 8 Uredbe (EU) 2015/2283 je bila sprejeta Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/2470 (2), s 
katero je bil oblikovan seznam Unije odobrenih novih živil. 

(3)  Komisija se v skladu s členom 12 Uredbe (EU) 2015/2283 odloči o odobritvi novega živila in dajanju tega živila 
na trg Unije ter o posodobitvi seznama Unije. 

(4)  Družba Longlive Europe Food Division Ltd. (v nadaljnjem besedilu: vložnik) je 4. maja 2016 pristojnemu organu 
Madžarske predložila zahtevo za dajanje ksilo-oligosaharidov na trg Unije kot nove živilske sestavine v smislu 
točke (e) člena 1(2) Uredbe (ES) št. 258/97 Evropskega parlamenta in Sveta (3). Vloga se nanaša na uporabo ksilo- 
oligosaharidov v številnih kategorijah živil, tj. pekovskih in mlečnih izdelkih, sadnih namazih, čokoladnih 
konditorskih izdelkih in sojinih napitkih za splošno populacijo. 

(5)  V skladu s členom 35(1) Uredbe (EU) 2015/2283 se kakršna koli zahteva za dajanje novega živila na trg v Uniji, 
ki se predloži državi članici v skladu s členom 4 Uredbe (ES) št. 258/97 in za katero končna odločitev ni bila 
sprejeta pred 1. januarjem 2018, obravnava kot vloga, predložena v skladu z Uredbo (EU) 2015/2283. 

(6)  Zahteva za dajanje na trg v Uniji ksilo-oligosaharidov kot novega živila je bila državi članici predložena v skladu s 
členom 4 Uredbe (ES) št. 258/97, vendar izpolnjuje tudi zahteve iz Uredbe (EU) 2015/2283. 
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(1) UL L 327, 11.12.2015, str. 1. 
(2) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/2470 z dne 20. decembra 2017 o oblikovanju seznama Unije novih živil v skladu z Uredbo (EU) 

2015/2283 Evropskega parlamenta in Sveta o novih živilih (UL L 351, 30.12.2017, str. 72). 
(3) Uredba (ES) št. 258/97 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. januarja 1997 v zvezi z novimi živili in novimi živilskimi sestavinami 

(UL L 43, 14.2.1997, str. 1). 



(7)  Pristojni organ Madžarske je 18. julija 2016 izdal poročilo o začetni presoji. V navedenem poročilu ugotavlja, da 
ksilo-oligosaharidi izpolnjujejo merila za novo živilsko sestavino, določena v členu 3(1) Uredbe (ES) št. 258/97. 

(8)  Komisija je poročilo o začetni presoji 12. junija 2017 poslala drugim državam članicam. Druge države članice so 
v 60-dnevnem roku iz prvega pododstavka člena 6(4) Uredbe (ES) št. 258/97 vložile upravičene ugovore glede 
specifikacij, stabilnosti, pričakovanega dnevnega vnosa in toksikoloških študij. 

(9)  Komisija se je 6. septembra 2017 na podlagi ugovorov, ki so jih vložile druge države članice, posvetovala 
z Evropsko agencijo za varnost hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) in jo prosila za dodatno presojo ksilo- 
oligosaharidov kot nove živilske sestavine v skladu z Uredbo (ES) št. 258/97. 

(10)  Agencija je 27. junija 2018 sprejela Znanstveno mnenje o varnosti ksilo-oligosaharidov kot novega živila na 
podlagi Uredbe (EU) 2015/2283 (1) (Scientific Opinion on the safety of xylo-oligosaccharides as a novel food 
pursuant to Regulation (EU) 2015/2283). To mnenje je v skladu z zahtevami iz člena 11 Uredbe (EU) 
2015/2283. 

(11) V navedenem mnenju je dovolj dokazov za ugotovitev, da so predlagani načini in ravni uporabe ksilo-oligosa­
haridov, kadar se uporabljajo kot sestavina v pekovskih in mlečnih izdelkih, sadnih namazih, čokoladnih 
konditorskih izdelkih in sojinih napitkih, skladni s členom 12(1) Uredbe (EU) 2015/2283. 

(12)  Uredba (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (2) določa zahteve za mleko in mlečne izdelke, ki 
veljajo za ksilo-oligosaharide, kadar se uporabljajo kot sestavina v mlečnih izdelkih. V skladu s točko 2 dela III 
Priloge VII k navedeni uredbi se ksilo-oligosaharidi v mlečnih izdelkih ne smejo uporabljati za delno ali popolno 
nadomestitev katere koli sestavine mleka. Uporabo ksilo-oligosaharidov kot novega živila v mlečnih izdelkih bi 
bilo zato treba ustrezno omejiti. 

(13)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

1. Ksilo-oligosaharidi, kakor so opredeljeni v Prilogi k tej uredbi, se vključijo na seznam Unije odobrenih novih živil, 
oblikovan z Izvedbeno uredbo (EU) 2017/2470. 

2. Vnos na seznamu Unije iz odstavka 1 vključuje pogoje uporabe in zahteve za označevanje, določene v Prilogi k tej 
uredbi. 

3. Odobritev iz tega člena ne posega v določbe Uredbe (EU) št. 1308/2013. 

Člen 2 

Priloga k Izvedbeni uredbi (EU) 2017/2470 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 
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(1) EFSA Journal 2018;16(7):5361. 
(2) Uredba (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih 

proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, (ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (UL L 347, 
20.12.2013, str. 671). 



Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 29. oktobra 2018 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOGA 

Priloga k Izvedbeni uredbi (EU) 2017/2470 se spremeni:  

(1) v Tabeli 1 (Odobrena nova živila) se po abecednem vrstnem redu vstavi naslednji vnos: 

Odobreno novo živilo Pogoji za uporabo novih živil Dodatne posebne zahteve za označevanje Druge zahteve 

„Ksilo-oligosaharidi Določena kategorija živil Najvišje dovoljene ravni (**) Poimenovanje novega živila pri označevanju 
živil, ki ga vsebujejo, je ‚ksilo-oligosaharidi‘.“  

beli kruh 14 g/kg 

polnozrnati kruh 14 g/kg 

žitni kosmiči za zajtrk 14 g/kg 

keksi 14 g/kg 

sojin napitek 3,5 g/kg 

jogurt (*) 3,5 g/kg 

sadni namazi 30 g/kg 

čokoladni konditorski izdelki 30 g/kg  

(*) Kadar se uporabljajo v mlečnih izdelkih, ksilo-oligosaharidi v celoti ali delno ne 
nadomestijo nobenih mlečnih sestavin.  

(**) Najvišje ravni, izračunane na podlagi specifikacij za obliko v prahu 1.   

(2) v Tabeli 2 (Specifikacije) se po abecednem vrstnem redu vstavi naslednji vnos: 

Odobreno novo živilo Specifikacije 

„Ksilo-oligosaharidi Opis: 
Novo živilo je zmes ksilo-oligosaharidov (XOS), ki se pridobivajo iz koruznih storžev (Zea mays subsp. mays) s hidrolizo s ksilanazo, ki jo proizvaja 
Trichoderma reesei, ki ji sledi prečiščevanje. 

Značilnosti/sestava 

Parameter Oblika v prahu 1 Oblika v prahu 2 Oblika v sirupu 

vlaga (%) ≤ 5,0 ≤ 5,0 70–75 

beljakovine (g/100 g) < 0,2 
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Odobreno novo živilo Specifikacije  

pepel (%) ≤ 0,3 

pH 3,5–5,0 

skupna vsebnost ogljikovih hidratov 
(g/100 g) 

≥ 97 ≥ 95 ≥ 70 

vsebnost ksilo-oligosaharidov (suha snov) 
(g/100 g) 

≥ 95 ≥ 70 ≥ 70 

drugi ogljikovi hidrati (g/100 g) (a) 2,5–7,5 2–16 1,5–31,5 

monosaharidi skupaj (g/100 g) 0–4,5 0–13 0–29 

glukoza (g/100 g) 0–2 0–5 0–4 

arabinoza (g/100 g) 0–1,5 0–3 0–10 

ksiloza (g/100 g) 0–1,0 0–5 0–15 

disaharidi skupaj (g/100 g) 27,5–48 25–43 26,5–42,5 

ksilobioza (XOS DP2) (g/100 g) 25–45 23–40 25–40 

celobioza (g/100 g) 2,5-3 2-3 1,5-2,5 

oligosaharidi skupaj (g/100 g) 41–77 36–72 32–71 

ksilotrioza (XOS DP3) (g/100 g) 27–35 18–30 18–30 

ksilotetraoza (XOS DP4) (g/100 g) 10–20 10–20 8–20 

ksilopentaoza (XOS DP5) (g/100 g) 3–10 5–10 3–10 

ksiloheksaoza (XOS DP6) (g/100 g) 1–5 1–5 1–5 

ksiloheptaoza (XOS DP7) (g/100 g) 0–7 2–7 2–6 

maltodekstrin (g/100 g) (b) 0 20–25 0 

baker (mg/kg) < 5,0 

svinec (mg/kg) < 0,5 

arzen (mg/kg) < 0,3 
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Odobreno novo živilo Specifikacije  

Salmonella (CFU (c)/25 g) negativno 

E. coli (MPN (d)/100 g) negativno 

kvasovke (CFU/g) < 10 

plesni (CFU/g) < 10 

DP: stopnja polimerizacije. 

(a)  Drugi ogljikovi hidrati vključujejo monosaharide (glukozo, ksilozo in arabinozo) in celobiozo. 
(b)  Vsebnost maltodekstrina je izračunana v skladu s količino, dodano v postopku. 
(c)  CFU: kolonijske enote. 
(d)  MPN: najverjetnejše število.“   
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UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/1649 

z dne 5. novembra 2018 

o spremembi Priloge I k Uredbi (ES) št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta glede umika 
nekaterih aromatičnih snovi s seznama Unije 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o aromah in 
nekaterih sestavinah živil z aromatičnimi lastnostmi za uporabo v in na živilih ter spremembi Uredbe Sveta (EGS) 
št. 1601/91, uredb (ES) št. 2232/96 in (ES) št. 110/2008 ter Direktive 2000/13/ES (1) ter zlasti členov 11(3) in 25(3) 
Uredbe, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1331/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o vzpostavitvi 
skupnega postopka odobritve za aditive za živila, encime za živila in arome za živila (2) ter zlasti člena 7(4) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Priloga I k Uredbi (ES) št. 1334/2008 določa seznam Unije z aromami in izvornimi snovmi, odobrenimi za 
uporabo v in na živilih, ter pogoje njihove uporabe. 

(2)  Z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) št. 872/2012 (3) je bil sprejet seznam aromatičnih snovi in vključen v del A 
Priloge I k Uredbi (ES) št. 1334/2008. 

(3)  Navedeni seznam se lahko posodablja v skladu s skupnim postopkom iz člena 3(1) Uredbe (ES) št. 1331/2008 na 
pobudo Komisije ali na podlagi zahtevka, ki ga vloži država članica ali zainteresirana stran. 

(4)  Seznam Unije z aromami in izvornimi snovmi vsebuje določeno število snovi, za katere je Evropska agencija za 
varnost hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) zahtevala predložitev dodatnih znanstvenih podatkov za 
dokončanje ocene pred posebnimi roki iz dela A Priloge I k Uredbi (ES) št. 1334/2008. 

(5)  V primeru treh snovi p-menta-1,4(8)-dien-3-on (št. FL 07.127), 2-aminoacetofenon (št. FL 11.008) in 4-acetil-2,5- 
dimetilfuran-3(2H)-on (št. FL 13.175) so osebe, odgovorne za njihovo dajanje v promet, umaknile vlogo. 

(6)  Zato bi bilo treba snovi p-menta-1,4(8)-dien-3-on (št. FL 07.127), 2-aminoacetofenon (št. FL 11.008) in 4-acetil- 
2,5-dimetilfuran-3(2H)-on (št. FL 13.175) umakniti s seznama Unije. 

(7)  Del A Priloge I k Uredbi (ES) št. 1334/2008 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(8)  Ob upoštevanju tehničnih razlogov bi bilo treba določiti prehodna obdobja za živila, ki jim je bila dodana katera 
koli od treh aromatičnih snovi in so bila dana v promet ali poslana v Unijo iz tretjih držav pred datumom 
začetka veljavnosti te uredbe. 

(9)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 
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(1) UL L 354, 31.12.2008, str. 34. 
(2) UL L 354, 31.12.2008, str. 1. 
(3) Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 872/2012 z dne 1. oktobra 2012 o sprejetju seznama aromatičnih snovi iz Uredbe (ES) št. 2232/96 

Evropskega parlamenta in Sveta, njegovi uveljavitvi v Prilogi I k Uredbi (ES) št. 1334/2008 Evropskega parlamenta in Sveta ter 
razveljavitvi Uredbe Komisije (ES) št. 1565/2000 in Odločbe Komisije 1999/217/ES (UL L 267, 2.10.2012, str. 1). 



SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Del A Priloge I k Uredbi (ES) št. 1334/2008 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

1. Živila, ki jim je bila dodana katera koli od aromatičnih snovi iz Priloge k tej uredbi in so bila zakonito dana 
v promet pred datumom začetka veljavnosti te uredbe, se lahko tržijo do minimalnega roka trajanja ali datuma uporabe. 

2. Živila, uvožena v Unijo, ki jim je dodana katera koli od aromatičnih snovi iz Priloge k tej uredbi, se lahko tržijo do 
minimalnega roka trajanja ali datuma uporabe, če uvoznik takih živil lahko dokaže, da so bila odposlana iz zadevne 
tretje države in so bila na poti v Unijo pred datumom začetka veljavnosti te uredbe. 

3. Prehodni obdobji iz odstavkov 1 in 2 se ne uporabljata za mešanice arom. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 5. novembra 2018 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOGA 

V delu A Priloge I k Uredbi (ES) št. 1334/2008 se črtajo naslednji vnosi: 

„07.127 p-menta-1,4(8)-dien-3-on 491-09-8 757  11189   2 EFSA 

11.008 2-aminoacetofenon 551-93-9   2041   4 EFSA 

13.175 4-acetil-2,5-dimetilfuran-3(2H)-on       1 EFSA“   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2018/1650 

z dne 5. novembra 2018 

o spremembi Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 glede vnosov za Kanado, Rusijo in Združene 
države Amerike na seznamu tretjih držav, ozemelj, območij ali kompartmentov, iz katerih je 
dovoljen uvoz nekaterega perutninskega blaga v Unijo ali njegov tranzit skozi Unijo v zvezi 

z visokopatogeno aviarno influenco 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 2002/99/ES z dne 16. decembra 2002 o predpisih v zvezi z zdravstvenim varstvom 
živali, ki urejajo proizvodnjo, predelavo, distribucijo in uvoz proizvodov živalskega izvora, namenjenih prehrani ljudi (1), 
ter zlasti uvodnega stavka člena 8, prvega pododstavka točke 1 člena 8, točke 4 člena 8 in člena 9(4)(c) Direktive, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 2009/158/ES z dne 30. novembra 2009 o pogojih zdravstvenega varstva živali, ki 
veljajo znotraj Skupnosti za trgovanje s perutnino in valilnimi jajci ter za njihov uvoz iz tretjih držav (2), ter zlasti 
člena 23(1), člena 24(2) in člena 25 Direktive, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Uredba Komisije (ES) št. 798/2008 (3) določa zahteve za izdajanje veterinarskih spričeval za uvoz perutnine in 
perutninskih proizvodov (v nadaljnjem besedilu: blago) v Unijo ter njihov tranzit skozi Unijo, vključno s skladiš­
čenjem med tranzitom. Uredba določa, da je uvoz blaga v Unijo in njegov tranzit skozi Unijo dovoljen le iz 
tretjih držav, z ozemelj, območij ali iz kompartmentov, navedenih v stolpcih 1 in 3 tabele v delu 1 Priloge I k 
navedeni uredbi. 

(2)  Uredba Komisije (ES) št. 798/2008 določa, da se uvoz pošiljk blaga v Unijo in njihov tranzit skozi Unijo dovoli 
le, če izpolnjujejo določene pogoje, vključno s posebnimi pogoji, določenimi v stolpcu 6 tabele v delu 1 
Priloge I k Uredbi, in kadar je primerno, „končnim datumom“ in „začetnim datumom“, določenima v stolpcih 6A 
in 6B navedene tabele. Kot končni datum je naveden datum, od katerega za pošiljke blaga, proizvedenega v tretji 
državi, na ozemlju, območju ali v kompartmentu, ni več dovoljen uvoz v Unijo ali njihov tranzit skozi Unijo, kot 
začetni datum pa je naveden datum, od katerega je za pošiljke blaga, proizvedenega v tretji državi, na ozemlju, 
območju ali v kompartmentu, ponovno dovoljen uvoz v Unijo ali njihov tranzit skozi Unijo. 

(3)  Vnosi v stolpcih 6A in 6B so navedeni v tabeli v delu 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 za preprečitev uvoza 
v Unijo in tranzita skozi Unijo pošiljk blaga, proizvedenega na območjih z omejitvami zunaj Unije v obdobju, ko 
uvoz takšnih pošiljk v Unijo in njihov tranzit skozi Unijo ni bil dovoljen v skladu s pravili iz navedene uredbe. 

(4)  Vnos za Kanado v tabeli v delu 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 vključuje območja navedene tretje države, 
ki so, po potrditvi visokopatogene aviarne influence (v nadaljnjem besedilu: HPAI), uporabila pokončanje in 
uničenje, čiščenje in razkuževanje ter katerim se je ponovno dovolil uvoz nekaterega perutninskega blaga v Unijo 
in njegov tranzit skozi Unijo z začetnim datumom pred več kot dvema letoma. Vnos za Kanado bi bilo zato treba 
ustrezno spremeniti. 

(5)  Vnos za Združene države Amerike v tabeli dela 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 vključuje območja 
navedene tretje države, ki so, po potrditvi HPAI, uporabila pokončanje in uničenje, čiščenje in razkuževanje ter 
katerim se je ponovno dovolil uvoz nekaterega perutninskega blaga v Unijo in njegov tranzit skozi Unijo 
z začetnim datumom pred več kot dvema letoma. Vnos za Združene države Amerike bi bilo zato treba ustrezno 
spremeniti. 

(6)  Uredba (ES) št. 798/2008 določa tudi pogoje, pod katerimi se tretja država, ozemlje, območje ali kompartment 
štejejo za proste HPAI. 
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(1) UL L 18, 23.1.2003, str. 11. 
(2) UL L 343, 22.12.2009, str. 74. 
(3) Uredba Komisije (ES) št. 798/2008 z dne 8. avgusta 2008 o določitvi seznama tretjih držav, ozemelj, območij ali kompartmentov, iz 

katerih se dovolita uvoz perutnine in perutninskih proizvodov v Skupnost in njihov tranzit skozi Skupnost, ter zahtevah za izdajanje 
veterinarskih spričeval (UL L 226, 23.8.2008, str. 1). 



(7)  Rusija je v tabeli dela 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 navedena kot tretja država, iz katere je s celotnega 
ozemlja države dovoljen uvoz nekaterega perutninskega blaga v Unijo in njegov tranzit skozi Unijo. 

(8)  Rusija je 17. novembra 2016 potrdila prisotnost HPAI podtipa H5N8 na gospodarstvu s perutnino na svojem 
ozemlju. Od novembra 2016 je Rusija potrdila več izbruhov HPAI na gospodarstvih s perutnino na svojem 
ozemlju. Zaradi navedenih potrjenih izbruhov od novembra 2016 Rusije ni mogoče šteti kot proste navedene 
bolezni, veterinarski organi Rusije pa niso več pooblaščeni za certificiranje pošiljk perutninskega mesa za 
prehrano ljudi, namenjenih za uvoz v Unijo ali njihov tranzit skozi Unijo. 

(9)  Veterinarski organi Rusije so Komisiji predložili informacije o izbruhih HPAI in potrdili, da so od 17. novembra 
2016 začasno opustili izdajanje veterinarskih spričeval za pošiljke mesa perutnine za prehrano ljudi, namenjenih 
za uvoz v Unijo ali njihov tranzit skozi Unijo. 

(10)  Zato od tega datuma v Unijo niso bile vnesene pošiljke takšnih proizvodov s poreklom iz Rusije. Zaradi jasnosti 
in pravne varnosti je primerno dokumentirati to stanje in v tabelo v delu 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 
vnesti ustrezni končni datum. To tudi zagotavlja, da dokler Rusija ne bo ponovno prosta HPAI in ne bo določen 
začetni datum, pošiljke takšnih proizvodov, proizvedenih po končnem datumu in pred navedenim začetnim 
datumom, ne bodo izpolnjevale pogojev za vnos v Unijo. 

(11)  Vnos za Rusijo v tabeli v delu 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 bi bilo zato treba spremeniti, da se 
upoštevajo epidemiološke razmere v navedeni tretji državi od novembra 2016, in navesti končni datum, od 
katerega se navedena tretja država ne šteje kot prosta HPAI. 

(12)  Prilogo I k Uredbi (ES) št. 798/2008 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(13)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Del 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 5. novembra 2018 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOGA 

Del 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 se spremeni:  

(1) vnos za Kanado se nadomesti z naslednjim: 

Oznaka ISO in 
ime tretje 
države ali 
ozemlja 

Oznaka tretje 
države, ozemlja, 

območja ali 
kompartmenta 

Opis tretje države, 
ozemlja, območja ali 

kompartmenta 

Veterinarsko spričevalo 
Posebni 
pogoji 

Posebni pogoji Status 
nadzora 
aviarne 

influence 

Status 
cepljenja proti 

aviarni 
influenci 

Status 
nadzora 

salmonele (6) Vzorci Dodatna 
jamstva 

Končni 
datum (1) 

Začetni 
datum (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6 B 7 8 9 

„CA – Kanada CA-0 celotno ozemlje 
države 

SPF        

EP, E       S4 

CA-1 celotno ozemlje 
Kanade, razen 
območja CA-2 

WGM VIII       

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

N   A  S1, ST1“ 

POU, RAT  N      

CA-2 Ozemlje Kanade, ki 
zajema:           

(2) vnos za Kanado se nadomesti z naslednjim: 

Oznaka ISO in 
ime tretje 
države ali 
ozemlja 

Oznaka tretje 
države, ozemlja, 

območja ali 
kompartmenta 

Opis tretje države, 
ozemlja, območja ali 

kompartmenta 

Veterinarsko spričevalo 
Posebni 
pogoji 

Posebni pogoji Status 
nadzora 
aviarne 

influence 

Status 
cepljenja proti 

aviarni 
influenci 

Status 
nadzora 

salmonele (6) Vzorci Dodatna 
jamstva 

Končni 
datum (1) 

Začetni 
datum (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6 B 7 8 9 

„RU – Rusija RU-0 celotno ozemlje 
države 

EP, E       S4“ 

POU  P2 17.11.2016     
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(3) vnos za Združene države Amerike se nadomesti z naslednjim: 

Oznaka ISO in 
ime tretje 
države ali 
ozemlja 

Oznaka tretje 
države, ozemlja, 

območja ali 
kompartmenta 

Opis tretje države, 
ozemlja, območja ali 

kompartmenta 

Veterinarsko spričevalo 
Posebni 
pogoji 

Posebni pogoji Status 
nadzora 
aviarne 

influence 

Status 
cepljenja proti 

aviarni 
influenci 

Status 
nadzora 

salmonele (6) Vzorci Dodatna 
jamstva 

Končni 
datum (1) 

Začetni 
datum (2) 

1 2 3 4 5 6 6A 6 B 7 8 9 

„US – 
Združene 
države 
Amerike 

US-0 Celotno ozemlje 
države 

SPF        

EP, E       S4 

US-1 celotno ozemlje 
Združenih držav 
Amerike, razen 
območja US-2 

WGM VIII       

POU, RAT  N      

BPP, BPR, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20    

A  S3, ST1 

US-2 območje Združenih 
držav Amerike, ki 
zajema:         

US–2.1 v zvezni državi 
Tennessee: 

okrožje Lincoln 

okrožje Franklin 

okrožje Moore 

WGM VIII P2 4.3.2017 11.8.2017    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US–2.2 v zvezni državi 
Alabama: 

okrožje Madison 

okrožje Jackson 

WGM VIII P2 4.3.2017 11.8.2017    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1“   
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SKLEPI 

SKLEP SVETA (EU) 2018/1651 

z dne 31. oktobra 2018 

o finančnih prispevkih držav članic za financiranje Evropskega razvojnega sklada, vključno s 
tretjim obrokom za leto 2018 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Notranjega sporazuma med predstavniki vlad držav članic Evropske unije, ki so se sestali v okviru Sveta, 
o financiranju pomoči Evropske unije v okviru večletnega finančnega okvira za obdobje 2014–2020 v skladu s 
Sporazumom o partnerstvu AKP-EU in o dodelitvi finančne pomoči čezmorskim državam in ozemljem, za katere se 
uporablja četrti del Pogodbe o delovanju Evropske unije (1) in zlasti člena 7(2) Notranjega sporazuma, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) 2015/323 z dne 2. marca 2015 o finančni uredbi, ki se uporablja za 11. Evropski 
razvojni sklad (v nadaljnjem besedilu: finančna uredba za 11. ERS) (2), in zlasti člena 21(5) Uredbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  V skladu s postopkom iz člena 21(5) finančne uredbe za 11. ERS Komisija do 10. oktobra 2018 predstavi 
predlog, v katerem določi (a) znesek tretjega obroka prispevka za leto 2018 in (b) spremenjeni letni znesek 
prispevka za leto 2018, če letni znesek odstopa od dejanskih potreb. 

(2)  V skladu s členom 52 finančne uredbe za 11. ERS je Evropska investicijska banka (EIB) Komisiji sporočila 
posodobljene ocene obveznosti in plačil za instrumente, ki jih upravlja. 

(3)  Člen 22(1) finančne uredbe za 11. ERS določa, da se pri zahtevkih za prispevke najprej porabijo zneski, določeni 
v prejšnjih Evropskih razvojnih skladih (ERS). Zato bi bilo treba pozvati k vplačilu sredstev v okviru 11. ERS za 
Komisijo. 

(4)  Svet je 9. julija 2018 sprejel Sklep (EU) 2018/965 (3), ki določa letni znesek prispevkov držav članic v ERS za 
leto 2018, in sicer v višini 4 250 000 000 EUR za Komisijo ter v višini 250 000 000 EUR za EIB – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Posamezni prispevki v ERS, ki jih države članice plačajo Komisiji in EIB v okviru tretjega obroka za leto 2018, so 
določeni v razpredelnici v Prilogi. 
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(1) UL L 210, 6.8.2013, str. 1. 
(2) UL L 58, 3.3.2015, str. 17. 
(3) Sklep Sveta (EU) 2018/965 z dne 6. julija 2018 o finančnih prispevkih držav članic za financiranje Evropskega razvojnega sklada, 

vključno z drugim obrokom in spremenjenim letnim zneskom za leto 2018 (UL L 172, 9.7.2018, str. 4). 



Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 31. oktobra 2018 

Za Svet 

Predsednica 
J. BOGNER-STRAUSS  
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PRILOGA 

DRŽAVE ČLANICE Delež za 
10. ERS v % 

Delež za 
11. ERS v % 

Tretji obrok za leto 2018 (v EUR) 

Skupaj Komisija EIB 

11. ERS 10. ERS 

BELGIJA  3,53  3,24927  29 243 430,00  0,00  29 243 430,00 
BOLGARIJA  0,14  0,21853  1 966 770,00  0,00  1 966 770,00 
ČEŠKA REPUBLIKA  0,51  0,79745  7 177 050,00  0,00  7 177 050,00 
DANSKA  2,00  1,98045  17 824 050,00  0,00  17 824 050,00 
NEMČIJA  20,50  20,57980  185 218 200,00  0,00  185 218 200,00 
ESTONIJA  0,05  0,08635  777 150,00  0,00  777 150,00 
IRSKA  0,91  0,94006  8 460 540,00  0,00  8 460 540,00 
GRČIJA  1,47  1,50735  13 566 150,00  0,00  13 566 150,00 
ŠPANIJA  7,85  7,93248  71 392 320,00  0,00  71 392 320,00 
FRANCIJA  19,55  17,81269  160 314 210,00  0,00  160 314 210,00 
HRVAŠKA  0,00  0,22518  2 026 620,00  0,00  2 026 620,00 
ITALIJA  12,86  12,53009  112 770 810,00  0,00  112 770 810,00 
CIPER  0,09  0,11162  1 004 580,00  0,00  1 004 580,00 
LATVIJA  0,07  0,11612  1 045 080,00  0,00  1 045 080,00 
LITVA  0,12  0,18077  1 626 930,00  0,00  1 626 930,00 
LUKSEMBURG  0,27  0,25509  2 295 810,00  0,00  2 295 810,00 
MADŽARSKA  0,55  0,61456  5 531 040,00  0,00  5 531 040,00 
MALTA  0,03  0,03801  342 090,00  0,00  342 090,00 
NIZOZEMSKA  4,85  4,77678  42 991 020,00  0,00  42 991 020,00 
AVSTRIJA  2,41  2,39757  21 578 130,00  0,00  21 578 130,00 
POLJSKA  1,30  2,00734  18 066 060,00  0,00  18 066 060,00 
PORTUGALSKA  1,15  1,19679  10 771 110,00  0,00  10 771 110,00 
ROMUNIJA  0,37  0,71815  6 463 350,00  0,00  6 463 350,00 
SLOVENIJA  0,18  0,22452  2 020 680,00  0,00  2 020 680,00 
SLOVAŠKA  0,21  0,37616  3 385 440,00  0,00  3 385 440,00 
FINSKA  1,47  1,50909  13 581 810,00  0,00  13 581 810,00 
ŠVEDSKA  2,74  2,93911  26 451 990,00  0,00  26 451 990,00 
ZDRUŽENO KRALJESTVO  14,82  14,67862  132 107 580,00  0,00  132 107 580,00 

EU-28 SKUPAJ  100,00  100,00  900 000 000,00  0,00  900 000 000,00   
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